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Introducere
Felicitări pentru cumpărarea noului dvs. aparat.

Aţi decis să alegeţi un produs de calitate superioară. 
Instrucţiunile de utilizare fac parte integrantă din 
acest produs. Acestea cuprind informaţii importante 
privind siguranţa, utilizarea și eliminarea. Înainte de 
utilizarea produsului, familiarizaţi-vă cu toate indica-
ţiile privind utilizarea și siguranţa. Utilizaţi produsul 
numai în modul descris și numai în domeniile de 
utilizare menţionate. În cazul transmiterii produsului 
unei alte persoane, predaţi-i toate documentele 
aferente acestuia.

Utilizarea conform destinaţiei
Acest aparat foloseşte exclusiv cântăririi cantităţilor 
mici. Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic. 
A nu se utiliza în scopuri comerciale! 

Furnitura
●● Lingură cu cântar digital

●● 2 baterii 1,5 V tip AAA, LR03

●● Instrucţiuni de utilizare

INDICAŢIE

►► Înainte de a începe să utilizaţi aparatul, 
asiguraţi-vă că furnitura este completă şi că nu 
există deteriorări ale componentelor. Îndepăr-
taţi tot materialul de ambalaj şi autocolantul 
de pe ecranul tip display 2.

Descrierea aparatului
1	 Lingură

2	� Ecran

3	 Tasta ∑/UNIT

4	 Tasta ON/TARE (Pornit/Tara)

5	� Compartimentul bateriilor

6	 Tasta HOLD (Menţinere)
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Date tehnice
Alimentare curent  
electric:	 2 x 1,5 V AAA, LR03

Domeniu de  
măsurare:	� 1 - 300 g în paşi de 0,1 g

	� 0,05 - 10,58 oz în paşi  
de 0,005 oz

Cantitatea max. pentru  
fiecare măsurare:	 300 g / 10,58 oz

Cantitatea max. a măsurărilor  
însumate:	 3000 g / 105,8 oz

Precizie de măsurare:	 0,1 g / 0,005 oz

Indicaţii de siguranţă
Citiţi cu atenţie complet instrucţiunile de utilizare 
înainte de prima utilizare și păstraţi-le pentru consul-
tarea ulterioară. În cazul transmiterii aparatului unei 
alte persoane, predaţi-i și instrucţiunile de utilizare.

 �AVERTIZARE – PERICOL DE 
RĂNIRE!

►►  �Controlaţi înainte de utilizare dacă 
aparatul prezintă deteriorări exterioa-
re vizibile. Nu puneţi în funcţiune un 
aparat deteriorat sau dacă a căzut.

►►  �Acest aparat poate fi utilizat de 
copii începând cu vârsta de 8 ani, 
cât și de persoane cu abilităţi fizice, 
senzoriale sau mentale reduse sau 
fără experienţă și fără cunoștinţe 
necesare, dacă sunt supravegheaţi 
sau dacă au fost instruiţi cu privire 
la utilizarea în siguranţă a acestui 
aparat și au înţeles pericolele cu  
privire la acesta. Copiilor nu le este 
permis să se joace cu aparatul. 
Curăţarea și acţiunile de întreţinere 
de către utilizator nu este permis 
să se efectueze de către copii fără 
supraveghere.
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 �AVERTIZARE – PERICOL DE 
RĂNIRE!

►► Copiii trebuie supravegheaţi pentru 
a vă asigura că nu se joacă cu 
aparatul.

►► Reparaţia aparatului trebuie re-
alizată numai într-un atelier de 
specialitate autorizat sau de către 
service-ul pentru clienţi.    
În urma reparaţiilor necorespun-
zătoare pot fi generate pericole 
considerabile pentru utilizatorul 
aparatului. În plus, se anulează 
garanţia.

ATENŢIE – PAGUBE MATERIALE!
►► Componentele defecte este permis 
să fie înlocuite numai cu piese de 
schimb originale. Numai la aceste 
piese este garantată îndeplinirea 
cerinţelor de siguranţă.

►► Nu umpleţi lingura cu alimente/
lichide fierbinţi!

►► Protejaţi aparatul împotriva umezelii 
și pătrunderii lichidelor.

►► Nu așezaţi obiecte în lingură atunci 
când aparatul nu este utilizat.

►► Protejaţi cântarul împotriva lovituri-
lor, umidităţii, prafului, substanţelor 
chimice, oscilaţiilor mari de tempe-
ratură şi surselor de căldură prea 
apropiate (cuptoare, corpuri de 
încălzire).
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ATENŢIE – PAGUBE MATERIALE!
►► Nu apăsaţi tastele cu putere sau  
cu obiecte ascuţite.

►► Nu expuneţi aparatul la temperaturi 
ridicate sau la câmpuri electro-
magnetice puternice (de exemplu 
telefoane mobile).

MANIPULAREA BATERIILOR
 �PERICOL DIN CAUZA UTILI-
ZĂRII NECONFORME! 

►► Nu aruncaţi bateriile în foc.
►► Nu scurtcircuitaţi bateriile.
►► Nu încercaţi să reîncărcaţi bateriile.
►► Verificaţi bateriile în mod regulat. 
Acidul bateriilor scurs din acestea 
poate cauza daune permanente 
aparatului. Fiţi deosebit de atent 
atunci când manipulaţi o baterie 
deteriorată sau din care s-a scurs 
acid. Pericol de arsuri chimice! 
Purtaţi mănuşi de protecţie.

►► Nu lăsaţi bateriile la îndemâna 
copiilor. În caz de înghiţire, apelaţi 
imediat la un medic.

►► Dacă nu utilizaţi aparatul un timp 
mai îndelungat, scoateţi bateriile.
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Punerea în funcţiune
♦♦ Deschideţi capacul compartimentului bateriilor 5 

şi introduceţi cele două baterii de tip 1,5 V AAA, 
LR03. Acordaţi atenţie polarităţii corecte.

♦♦ Închideţi la loc capacul compartimentului  
bateriilor 5.    
Pe ecran 2 apare „0,0 g”. Aparatul este pre-
gătit de funcţionare.

♦♦ Pentru a modifica unitatea de măsură apăsaţi 
tasta ∑/UNIT 3 până când pe ecran 2 apare 
„0,000 oz”.

Utilizarea aparatului

Măsurare simplă
♦♦ Porniţi aparatul cu ajutorul tastei ON/TARE 4.

♦♦ Aşezaţi lingura 1 cu conţinutul de cântărit pe 
o suprafaţă plană şi ţineţi fix capătul din spate 
pentru a împiedica aparatul să basculeze.

sau

♦♦ Ţineţi aparatul în mână, pe cât posibil liniştit şi 
orizontal. �

♦♦ Apăsaţi şi menţineţi apăsată tasta ON/TARE 4 
până la stingerea ecranului 2.

sau

♦♦ Aşteptaţi aprox. 60 secunde. Aparatul se deco-
nectează în mod automat.

Funcţia Însumare
Puteţi însuma măsurători singulare (fiecare măsurare 
de o greutate max. 300 g). 

♦♦ Apăsaţi tasta ON/TARE 4 şi efectuaţi prima 
măsurare.

♦♦ Apăsaţi tasta ∑/ UNIT 3. Pe ecran 2 apare 
„∑” şi greutatea produsului cântărit umplut în 
lingură. 
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♦♦ Îndepărtaţi din lingură 1 produsul cântărit şi 
umpleţi cu cel care trebuie însumat. Pe ecran 2 
este afişată greutatea produsului nou cântărit 
adăugată la greutatea produsului anterior şi 
greutatea totală.

♦♦ Puteţi repeta procesul de atâtea ori până când 
este realizată greutatea totală de 3000 g. 
Dacă sunt depăşite 3000 g, atunci ecranul 2 
indică „  ”. 

 INDICAŢIE

►► În timpul însumării valorilor nu poate fi utilizată 
funcţia TARE!

Funcţia TARE (Tara) / Măsurare într-un 
recipient

♦♦ �Dacă doriţi să cântăriţi un aliment într-un alt reci-
pient, mai întâi aşezaţi în lingură 1 recipientul. 

♦♦ Apoi apăsaţi tasta ON/TARE 4, pentru a aduce 
indicatorul din nou la zero. 

♦♦ Dacă umpleţi acum cu aliment, în recipient este 
afişată numai greutatea alimentului.    
Dacă luaţi recipientul cu alimentul din lingură 1, 
este afişată o valoare negativă. 

♦♦ Apăsaţi din nou tasta ON/TARE 4, pentru a 
ajunge înapoi în modul normal de cântărire.

Măsurarea lichidelor
Scala în lingură 1 poate fi utilizată pentru măsurarea 
lichidelor (15 - 45 ml sau 1 - 3 linguri de supă). 

Totuşi, se poate ajunge la o diferenţă de 15 % dato-
rită erorilor de percepţie.

Funcţia Menţinere (HOLD)
Prin apăsarea tastei HOLD 6 în timp ce este afişată 
greutatea, indicaţia greutăţii rămâne menţinută şi 
dacă luaţi conţinutul din lingură 1.

Printr-o nouă apăsare a tastei HOLD 6 dezactivaţi 
funcţia de menţinere şi este reafişată greutatea 
actuală.
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Schimbarea bateriilor
Imediat ce bateriile se slăbesc apare pe ecran 2 
simbolul „  ” şi astfel vă reaminteşte  să schimbaţi 
curând bateriile. Imediat ce apare pe ecran 2  
„  ” bateriile sunt consumate.    
Atunci schimbaţi bateriile:

♦♦ Deschideţi capacul compartimentului bateriilor 5. 

♦♦ �Îndepărtaţi bateriile uzate și introduceţi două 
baterii noi tip 1,5 V AAA, LR03. Acordaţi atenţie 
polarităţii corecte.

♦♦ Închideţi la loc capacul compartimentului bate-
riilor 5. 

Mesaje de eroare
 – „OUTZero”: la conectarea cântarului se 

găsesc deja mai mult de 30 g greutate în lingură 1. 
Luaţi din greutatea aflată în lingură 1 şi conectaţi 
(porniţi) din nou aparatul.

 – „UNSTable”: în timpul pornirii aparatul 
nu este poziţionat stabil/nu este ţinut drept. Așezaţi 
aparatul pe un suport stabil/ţineţi aparatul în mână 
drept și nemișcat.

 – Bateriile sunt slabe. În curând bateriile trebuie 
să fie înlocuite!

 – Bateriile sunt golite.  Înlocuiţi bateriile!

 – Supraîncărcare! Greutatea umplută în 
lingură 1 depăşeşte greutatea maximă!    
Îndepărtaţi din greutatea aflată în lingură 1!

Curăţarea și îngrijirea

ATENŢIE! PAGUBE MATERIALE!

Nu utilizaţi substanţe de curăţare abrazive sau 
chimice. Acestea atacă suprafaţa aparatului!

♦♦ Curăţaţi aparatul cu o lavetă ușor umezită. În 
cazul unor impurităţi persistente, adăugaţi pe 
lavetă un detergent delicat.

 INDICAŢIE

 �Lingura 1 poate fi detaşată de pe tijă 
pentru a fi şi spălată separat în maşina de 
spălat vase.

♦♦ Înainte de a-l utiliza din nou, aparatul trebuie să 
fie uscat complet.
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Eliminarea ca deşeu
	�� În niciun caz nu aruncaţi aparatul 

în gunoiul menajer obișnuit.    
Acest produs se supune Directivei 
europene 2012/19/EU.   
Eliminaţi aparatul prin intermediul unei 
firme autorizate sau prin intermediul 
serviciului local de eliminare a deşeurilor. 
Respectaţi prevederile actuale în vigoare. 
Dacă aveţi nelămuriri, contactaţi serviciul 
local de eliminare a deșeurilor.

	� Informaţii despre posibilităţile de eliminare 
ca deşeu a produsului scos din uz pot fi 
obţinute de la administraţia locală.

	� Bateriile/acumulatorii nu se elimină ca 
deşeu împreună cu resturile menajere. 
Fiecare consumator are obligaţia legală 
de a preda bateriile / acumulatorii la un 
centru de colectare local sau în locurile 
special amenajate din magazine. Această 
obligaţie are scopul de a asigura elimina-
rea ca deşeu ecologică a bateriilor/acu-
mulatorilor. Predaţi bateriile/acumulatorii 
numai în stare descărcată.

	� Eliminaţi ca deşeu toate materialele de 
ambalare în mod ecologic.

	� Eliminaţi ca deşeu ambalajul în mod 
ecologic. Respectaţi marcajul de pe dife-
ritele materiale de ambalare și separaţi-le 
dacă este cazul. Materialele de ambalare 
sunt marcate cu abrevieri (a) și cifre (b) 
cu următoarea semnificaţie:    
�1–7: materiale plastice, 20–22: hârtie  
și carton, 80–98: materiale compozite
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Garanţia  
Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acordă o garanţie de 3 ani 
de la data cumpărării. În cazul în care produsul 
prezintă defecte, beneficiaţi de drepturi legale faţă 
de vânzătorul produsului. Aceste drepturi legale nu 
sunt limitate prin garanţia noastră prezentată în cele 
ce urmează.

Condiţii de garanţie

Perioada de garanţie începe de la data cumpărării. 
Păstraţi cu grijă bonul fiscal original. Acesta este 
necesar pentru a dovedi cumpărarea.

Dacă în decurs de trei ani de la data cumpărării 
acestui produs apare un defect de material sau de 
fabricaţie, produsul va fi reparat sau înlocuit de 
către noi – la alegerea noastră – în mod gratuit. 
Garanţia presupune ca în timpul perioadei de trei ani 
să se prezinte aparatul defect şi dovada cumpărării 
(bonul fiscal), precum şi o scurtă descriere în scris, în 
care să se specifice în ce constă defectul şi când a 
apărut acesta.

Dacă defectul este acoperit de garanţia noastră, veţi 
primi înapoi produsul reparat sau unul nou. Odată 
cu reparaţia sau înlocuirea produsului nu începe o 
nouă perioadă de garanţie.

Perioada de garanţie şi pretenţiile legale 
privind defectele

Perioada de garanţie nu este prelungită după 
efectuarea reparaţiilor realizate în perioada de 
garanţie. Acest lucru este valabil şi pentru piesele 
înlocuite şi reparate. Eventualele deteriorări şi defici-
enţe prezente deja la cumpărare trebuie semnalate 
imediat după dezambalarea produsului. Reparaţiile 
necesare după expirarea perioadei de garanţie se 
efectuează contra cost.

Domeniul de aplicare a garanţiei

Aparatul a fost produs cu grijă, în conformitate cu 
orientările stricte privind calitatea şi verificat cu rigu-
rozitate înaintea livrării.
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Garanţia se acordă în caz de defecte de material 
sau de fabricaţie. Această garanţie nu se extinde 
asupra componentelor produsului care sunt expuse 
uzurii normale şi care, prin urmare, pot fi considera-
te piese de uzură sau asupra deteriorărilor apărute 
la componentele fragile, de exemplu comutatoare, 
acumulatori, forme de copt sau componente realiza-
te din sticlă.

Această garanţie se pierde în cazul în care produsul 
a fost deteriorat, a fost utilizat sau întreţinut în mod 
necorespunzător. Pentru utilizarea corespunzătoare 
a produsului trebuie respectate cu stricteţe toate 
indicaţiile prezentate în instrucţiunile de utilizare. 
Trebuie evitate în mod obligatoriu utilizările şi ac-
ţiunile nerecomandate sau care fac obiectul unor 
avertizări în cadrul instrucţiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat şi nu 
utilizărilor comerciale. În cazul manevrării abuzive 
sau necorespunzătoare, al uzului de forţă şi al in-
tervenţiilor care nu au fost realizate de către filiala 
noastră autorizată de service, garanţia îşi pierde 
valabilitatea.

Procedura de acordare a garanţiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapidă a solicitării 
dvs., urmaţi instrucţiunile de mai jos:

■	 Pentru toate solicitările păstraţi la îndemână 
bonul fiscal şi numărul articolului (de exemplu 
IAN 12345) ca dovadă a cumpărării.

■	 Numărul articolului poate fi consultat pe plăcuţa 
de caracteristici, pe o gravură, pe coperta instruc-
ţiunilor (în partea stângă, jos) sau pe autocolan-
tul de pe partea din spate sau de jos.

■	 În cazul în care apar defecte funcţionale sau alte 
defecţiuni, contactaţi mai întâi telefonic sau 
prin e-mail departamentul de service menţio-
nat în continuare.

■	 Apoi puteţi expedia produsul înregistrat ca fiind 
defect la adresa de service care v-a fost comuni-
cată, fără a plăti taxe poştale, anexând dovada 
cumpărării (bonul fiscal) şi indicând în ce constă 
defectul şi când a apărut acesta.

Acest manual, precum şi multe altele, 
videoclipuri cu produsele şi software-uri 
pot fi descărcate de pe 
www.lidl-service.com.
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Service-ul
R 	Service România 

Tel.: 0800896637 
E-Mail: kompernass@lidl.ro

IAN 298644

Importator
Vă rugăm să aveţi în vedere faptul că următoarea 
adresă nu reprezintă o adresă pentru service. Con-
tactaţi mai întâi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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Въведение
Поздравяваме ви за покупката на вашия нов уред.

Избрали сте висококачествен продукт. Ръковод-
ството за потребителя е неразделна част от този 
продукт. То съдържа важни указания относно 
безопасността, употребата и предаването за 
отпадъци. Преди да използвате продукта, се 
запознайте с всички указания за обслужване и 
безопасност. Използвайте продукта единствено 
според описанието и за указаните области на 
приложение. Предавайте продукта на трети 
лица заедно с цялата документация.

Употреба по предназначение
Този уред служи единствено за претегляне на 
малки количества. Този уред е предназначен 
единствено за битова употреба. Не го използ-
вайте за професионални цели! 

Окомплектовка на доставката
●● Дигитална мерителна лъжица

●● 2 батерии 1,5 V AAA, LR03

●● Ръководство за потребителя

УКАЗАНИЕ

►► Преди пускане в експлоатация проверете 
окомплектовката на доставката за ком-
плектност и евентуално видими повреди. 
Отстранете опаковъчния материал и пред-
пазния стикер от дисплея 2.

Описание на уреда
1	 Лъжица

2	� Дисплей

3	 Бутон ∑/UNIT

4	 Бутон ON/TARE

5	� Отделение за батериите

6	 Бутон HOLD
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Технически характеристики
Електрозахранване:	 2 x 1,5 V AAA, LR03

Диапазон на измерване:	� 1 – 300 g на стъпки 
от по 0,1 g

	� 0,05 – 10,58 oz на  
стъпки от по 0,005 oz

Макс. количество за всяко  
отделно претегляне:	 300 g/10,58 oz

Макс. количество за  
сумирани претегляния:	 3000 g/105,8 oz

Точност на измерване:	 0,1 g/0,005 oz

Указания за безопасност
Преди да използвате уреда за пръв път, проче-
тете внимателно ръководството за потребителя 
и го запазете за по-късна справка. Предавайте 
уреда на трети лица заедно с това ръководство.

 �ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ОПАС-
НОСТ ОТ НАРАНЯВАНЕ!

►►  �Преди употреба проверявайте 
уреда за видими външни повре-
ди. Не използвайте уреда, ако е 
повреден или е падал.

►►  �Този уред може да се използва 
от деца на възраст над 8 години, 
както и от лица с ограничени 
физически, сетивни или умстве-
ни възможности или без опит и 
знания, ако са под наблюдение 
или са инструктирани по отноше-
ние на безопасната употреба на 
уреда и разбират опасностите, 
произтичащи от работата с него. 
Не допускайте деца да играят с 
уреда. Почистването и поддръж-
ката от страна на потребителя не 
трябва да се извършват от деца 
без наблюдение.
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 �ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ОПАС-
НОСТ ОТ НАРАНЯВАНЕ!

►► Наблюдавайте децата, за да сте 
сигурни, че не играят с уреда.

►► Възлагайте ремонтите на уреда 
само на оторизирани специали-
зирани фирми или сервиза.    
Некомпетентно извършените 
ремонти могат да доведат до 
сериозни опасности за потреби-
теля. Освен това отпада правото 
за изискване на гаранция.

ВНИМАНИЕ – ОПАСНОСТ ОТ 
МАТЕРИАЛНИ ЩЕТИ!

►► Повредените части трябва да се 
сменят само с оригинални ре-
зервни части. Само за тези части 
е гарантирано, че отговарят на 
изискванията за безопасност.

►► Не сипвайте горещи хранителни 
продукти/течности в лъжицата!

►► Пазете уреда от влага и проник-
ване на течности.

►► Не поставяйте предмети в лъжи-
цата, когато уредът не се използ-
ва.

►► Пазете везната от удари, влага, 
прах, химикали, силни темпера-
турни колебания и твърде близки 
източници на топлина (фурни, 
радиатори).

►► Не натискайте бутоните със сила 
или с остри предмети.
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ВНИМАНИЕ – ОПАСНОСТ ОТ 
МАТЕРИАЛНИ ЩЕТИ!

►► Не излагайте уреда на високи 
температури или силни елек-
тромагнитни полета (например 
мобилни телефони).

РАБОТА С БАТЕРИИ
 �ОПАСНОСТ ПОРАДИ НЕ-
ПРАВИЛНА УПОТРЕБА! 

►► Не хвърляйте батериите в огън.
►► Не свързвайте батериите на късо.
►► Не правете опити да презареж-
дате батериите.

►► Проверявайте редовно батери-
ите. Изтекла от батерията кисе-
лина може да причини трайни 
повреди на уреда. При работа с 
повредена или изтекла батерия 
се изисква повишено внимание. 
Опасност от изгаряне с киселина! 
Използвайте защитни ръкавици.

►► Съхранявайте батериите на 
недостъпно за деца място. При 
поглъщане потърсете незабавно 
медицинска помощ.

►► Изваждайте батериите от уре-
да, ако няма да го използвате 
за по-продължителен период от 
време.
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Пускане в експлоатация
♦♦ Отворете капака на отделението за бате-

риите 5 и поставете две батерии тип 1,5 V 
AAA, LR03. При това спазвайте полюсите.

♦♦ Затворете отново отделението за батериите 5.    
На дисплея 2 се показва „0,0 g“. Уредът е 
готов за работа.

♦♦ За смяна на мерната единица натискайте 
бутона ∑/UNIT 3, докато на дисплея 2  
се покаже „0,000 oz“.

Употреба на уреда
Обикновено претегляне

♦♦ При необходимост включете уреда с бутона 
ON/TARE 4.

♦♦ Поставете лъжицата 1 със съдържанието за 
претегляне върху равна повърхност и дръжте 
здраво задния край, за да предотвратите 
преобръщане.

или

♦♦ Дръжте уреда по възможност неподвижно и 
хоризонтално с ръка. �

♦♦ За изключване на уреда натиснете и задръжте 
бутона ON/TARE 4, докато дисплеят 2 угасне.

или

♦♦ Изчакайте около 60 секунди. Уредът се 
изключва автоматично.

Сумираща функция
Можете да събирате отделни претегляния  
(макс. 300 g тегло на претегляне). 

♦♦ Натиснете бутона ON/TARE 4 и извършете 
първото претегляне.

♦♦ Натиснете бутона ∑/UNIT 3. На дисплея 2  
се показва „∑“ и теглото на продукта за 
претегляне. 

♦♦ Отстранете продукта от лъжицата 1 и я 
напълнете с продукта, чието тегло желаете 
да добавите. Теглото на новия продукт се 
събира с предходното тегло и на дисплея 2 
се показва общото тегло.

♦♦ Можете да повтаряте този процес до достига-
не на общо тегло от 3000 g. При превишава-
не на 3000 g дисплеят 2 показва „ “. 
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УКАЗАНИЕ

►► Докато събирате стойности, не можете да 
използвате функцията TARE!

Функция ТАРА/Претегляне в съд
♦♦ �Когато желаете да претеглите хранителните 

продукти в друг съд, първо поставете съда в 
лъжицата 1. 

♦♦ След това натиснете бутона ON/TARE 4,  
за да нулирате отново показанието. 

♦♦ Ако сега напълните съда с хранителния 
продукт, се показва само теглото на храни-
телния продукт.    
Ако свалите съда с хранителния продукт 
от лъжицата 1, се показва отрицателна 
стойност. 

♦♦ Натиснете отново бутона ON/TARE 4, за 
да превключите обратно в нормален режим 
на претегляне.

Отмерване на течности
Скалата в лъжицата 1 може да се използва за 
отмерване на течности (15 – 45 ml или 1 – 3 
супени лъжици). 
Но поради грешки във възприемането е възможна 
разлика до 15 %.

Функция задържане (HOLD)
Чрез натискане на бутона HOLD 6, докато се 
показва дадено тегло, показанието на теглото 
се запазва също ако извадите съдържанието от 
лъжицата 1.
Чрез повторно натискане на бутона HOLD 6  
функцията задържане се деактивира и отново  
се показва текущото тегло.

Смяна на батериите
Когато батериите се изтощят, на дисплея 2 се 
показва символът „  “ и по този начин ви напом-
ня да смените батериите. Щом на дисплея 2 се 
покаже „ “, батериите са изтощени.    
В такъв случай сменете батериите:

♦♦ Отворете капака на отделението за батериите 5. 

♦♦ �Отстранете изтощените батерии и поставете 
две нови батерии тип 1,5 V AAA, LR03.  
При това спазвайте полюсите.

♦♦ Затворете отново отделението за батериите 5. 



SDL 300 C2■ 20 │ BG

Съобщения за грешки
 – „OUTZero“: при включване на везната 

в лъжицата 1 вече се намира продукт с тегло 
над 30 g. Извадете продукта от лъжицата 1 и 
отново включете уреда.

 – „UNSTable“: по време на включването 
уредът не лежи стабилно/не се държи хоризон-
тално. Положете уреда върху стабилна основа/
дръжте уреда хоризонтално и неподвижно с 
ръка.

 – Батериите са слаби. Батериите трябва да се 
сменят скоро!

 – Батериите са изтощени. Сменете бате-
риите!

 – Претоварване! Теглото на продукта в 
лъжицата 1 превишава максималното тегло!    
Отстранете продукт от лъжицата 1!

Почистване и поддръжка

ВНИМАНИЕ! ОПАСНОСТ ОТ МАТЕРИ-
АЛНИ ЩЕТИ!

Не използвайте абразивни или химически 
почистващи препарати. Те разяждат 
повърхността на уреда!

♦♦ Почиствайте уреда с леко навлажнена кър-
па. При упорити замърсявания използвайте 
мек миещ препарат върху кърпата.

УКАЗАНИЕ

 �За почистване можете да свалите 
лъжицата 1 от дръжката и да я 
измиете отделно в съдомиялната 
машина.

♦♦ Подсушете добре уреда, преди да го използ-
вате отново.
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Предаване за отпадъци
	�� В никакъв случай не изхвърляйте 

уреда с обикновените битови 
отпадъци.    
Този продукт подлежи на евро-
пейската директива 2012/19/EU.   
Предайте уреда за отпадъци чрез 
лицензирана фирма за управление на 
отпадъци или общинската служба за 
управление на отпадъците. Спазвайте 
действащите в момента разпоредби. 
В случай на съмнение се обърнете 
към местния пункт за събиране на 
отпадъци.

	� Информация относно възможностите 
за предаване за отпадъци на излезлия 
от употреба продукт можете да полу-
чите от вашата общинска или градска 
управа.

	� Батериите/Акумулаторните батерии 
не трябва да се изхвърлят заедно с 
битовите отпадъци. По закон всеки 
потребител е длъжен да предава 
батериите/акумулаторните батерии 
в събирателен пункт в общината, квар-
тала или търговската мрежа. Целта на 
това задължение е батериите/акуму-
латорните батерии да се предават за 
изхвърляне съобразно екологичните 
изисквания. Връщайте батериите/
акумулаторните батерии само в раз-
редено състояние.

	� Предавайте опаковъчните материали 
за отпадъци по екологосъобразен 
начин.

	� Предайте опаковката за отпадъци в 
съответствие с екологичните изисква-
ния. Вземете под внимание обозначе-
нието върху различните опаковъчни 
материали и при необходимост ги 
събирайте разделно. Опаковъчните 
материали са обозначени със съкра-
щения (a) и цифри (б) със следното 
значение:    
�1 – 7: пластмаси, 20 – 22: хартия и 
картон, 80 – 98: композитни материали
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Гаранция
Уважаеми клиенти,

за този уред получавате 3 години гаранция от 
датата на покупката. В случай на несъответствие 
на продукта с договора за продажба Вие 
имате законно право да предявите рекламация 
пред продавача на продукта при условията и в 
сроковете, определени в чл.112-115* от Закона 
за защита на потребителите. Вашите права, 
произтичащи от посочените разпоредби, не се 
ограничават от нашата по-долу представена тър-
говска гаранция и независимо от нея продавачът 
на продукта отговаря за липсата на съответствие 
на потребителската стока с договора за продаж-
ба съгласно Закона за защита на потребителите.

Гаранционни условия

Гаранционният срок започва да тече от датата 
на покупката. Пазете добре оригиналната 
касова бележка. Този документ е необходим 
като доказателство за покупката. Ако в рамките 
на три години от датата на закупуване на 
този продукт се появи дефект на материала 
или производствен дефект, продуктът ще бъде 
безплатно ремонтиран или заменен – по наш 
избор. Гаранцията предполага в рамките на 
тригодишния гаранционен срок да се представят 
дефектният уред и касовата бележка (касовият 
бон) и писмено да се обясни в какво се състои 
дефектът и кога е възникнал. Ако дефектът е по-
крит от нашата гаранция, Вие ще получите обра-
тно ремонтирания или нов продукт. С ремонта 
или смяната на продукта не започва да тече нов 
гаранционен срок.

Гаранционен срок и законови претен-
ции при дефекти

Гаранционната услуга не удължава гаранцион-
ния срок. Това важи също и за сменените и 
ремонтирани части. За евентуално наличните 
повреди и дефекти още при покупката трябва 
да се съобщи веднага след разопаковането. 
Евентуалните ремонти след изтичане на гаран-
ционния срок са срещу заплащане.

Обхват на гаранцията

Уредът е произведен грижливо според строгите 
изисквания за качество и добросъвестно изпитан 
преди доставка. Гаранцията важи за дефекти на 
материала или прsоизводствени дефекти.  
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Гаранцията не обхваща частите на продукта, 
които подлежат на нормално износване, по-
ради което могат да бъдат разглеждани като 
бързо износващи се части (например филтри или 
приставки) или повредите на чупливи части (на-
пример прекъсвачи, батерии или такива произ-
ведени от стъкло). Гаранцията отпада, ако уредът 
е повреден поради неправилно използване или 
в резултат на неосъществяване на техническа 
поддръжка. За правилната употреба на проду-
кта трябва точно да се спазват всички указания в 
упътването за обслужване. 
Предназначение и действия, които не се пре-
поръчват от упътването за експлоатация или за 
които то предупреждава, трябва задължително 
да се избягват. Продуктът е предназначен само 
за частна, а не за стопанска употреба. При злоу-
потреба и неправилно третиране, употреба на 
сила и при интервенции, които не са извършени 
от клона на нашия оторизиран сервиз, гаранци-
ята отпада.

Процедура при гаранционен случай

За да се гарантира бърза обработка на Вашия 
случай, следвайте следните указания:

■	 За всички запитвания подгответе касовата 
бележка и идентификационния номер (IAN 
298644) като доказателство за покупката.

■	 Вземете артикулния номер от фабричната 
табелка.

■	 При възникване на функционални или други 
дефекти първо се свържете по телефона 
или чрез имейл с долупосочения сервизен 
отдел. След това ще получите допълнителна 
информация за уреждането на Вашата 
рекламация.

■	 След съгласуване с нашия сервиз можете да 
изпратите дефектния продукт на посочения Ви 
адрес на сервиза безплатно за Вас, като прило-
жите касовата бележка (касовия бон) и посочи-
те в какво се състои дефектът и кога е възникнал. 
За да се избегнат проблеми с приемането и 
допълнителни разходи, задължително използвай-
те само адреса, който Ви е посочен. Осигурете 
изпращането да не е като експресен товар или 
като друг специален товар. Изпратете уреда 
заедно с всички принадлежности, доставени 
при покупката, и осигурете достатъчно сигурна 
транспортна опаковка.
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Ремонтен сервиз / извънгаранционно 
обслужване

Ремонти извън гаранцията можете да възложите 
на клона на нашия сервиз срещу заплащане. 
Той с удоволствие ще Ви направи предварител-
на калкулация. Можем да обработваме само 
уреди, които са достатъчно опаковани и изпрате-
ни с платени транспортни разходи.
Внимание: Изпратете Вашия уред на клона на 
нашия сервиз почистен и с указание за дефекта. 
Уредите, изпратени с неплатени транспортни 
разходи – с наложен платеж, като експресен 
или друг специален товар – не се приемат.

Ние ще извършим безплатно изхвърлянето на 
изпратените от Вас дефектни уреди.

Сервизно обслужване
	България 
Тел.: 00800 111 4920 
Е-мейл:kompernass@lidl.bg

IAN 298644

Вносител
Моля, обърнете внимание, че следващият адрес 
не е адрес на сервиза. 
Първо се свържете с горепосочения сервизен 
център.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

ГЕРМАНИЯ

www.kompernass.com
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* �Чл. 112.

(1) �При несъответствие на потребителската 
стока с договора за продажба потребите-
лятима право да предяви рекламация, като 
поиска от продавача да приведе стоката в 
съответствие с договора за продажба. В този 
случай потребителят може да избира между 
извършване на ремонт на стоката или замя-
ната й с нова, освен ако това е невъзможно 
или избраният от него начин за обезщетение 
е непропорционален в сравнение с другия.

(2) �Смята се, че даден начин за обезщетяване на 
потребителя е непропорционален, ако негово-
то използване налага разходи на продавача, 
които в сравнение с другия начин на обезщетя-
ване са неразумни, като се вземат предвид:

1. �стойността на потребителската стока, ако 
нямаше липса на несъответствие;

2. значимостта на несъответствието;

3. �възможността да се предложи на потребителя 
друг начин на обезщетяване, който не е свър-
зан със значителни неудобства за него. 

Чл. 113. 
(1) �Когато потребителската стока не съответства 

на договора за продажба, продавачът е длъ-
жен да я приведе в съответствие с договора 
за продажба.

(2) �Привеждането на потребителската стока в 
съответствие с договора за продажба трябва 
да се извърши в рамките на един месец, 
считано от предявяването на рекламацията 
от потребителя.

(3) �След изтичането на срока по ал. 2 потреби-
телят има право да развали договора и да му 
бъде възстановена заплатената сума или да 
иска намаляване на цената на потребител-
ската стокасъгласно чл. 114.

(4) �Привеждането на потребителската стока 
в съответствие с договора за продажба е 
безплатно за потребителя. Той не дължи 
разходи за експедиране на потребителската 
стока или за материали и труд, свързани с 
ремонта й, и не трябва да понася значителни 
неудобства.

(5) �Потребителят може да иска и обезщетение 
за претърпените вследствие на несъответстви-
ето вреди.
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Чл. 114. 
(1) �При несъответствие на потребителската 

стока с договора за продажба и когато по-
требителят не е удовлетворен от решаването 
на рекламацията по чл. 113,  
той има право на избор между една от след-
ните възможности: 1. разваляне на договора 
и възстановяване на заплатената от него 
сума; 2. намаляване на цената.

(2) �Потребителят не може да претендира за 
възстановяване на заплатената сума или 
за намаляване цената на стоката, когато 
търговецът се съгласи да бъде извършена 
замяна на потребителската стока с нова или 
да се поправи стоката в рамките на един 
месец от предявяване на рекламацията от 
потребителя.

(3) �Търговецът е длъжен да удовлетвори искане 
за разваляне на договора и да възстанови 
заплатената от потребителя сума, когато 
след като е удовлетворил три рекламации 
на потребителя чрез извършване на ремонт 
на една и съща стока, в рамките на срока на 
гаранцията по чл. 115, е налице следваща 
поява на несъответствие на стоката с догово-
ра за продажба. (4) (Предишна ал. 
3 - ДВ, бр. 61 от 2014 г., в сила от 
25.07.2014 г.) Потребителят не може да 
претендира за разваляне на договора, ако 
несъответствието на потребителската стока с 
договора е незначително.

Чл. 115. 
(1) �Потребителят може да упражни правото си 

по този раздел в срок до две години, считано 
от доставянето на потребителската стока.

(2) �Срокът по ал. 1 спира да тече през времето, 
необходимо за поправката или замяната на 
потребителската стока или за постигане на 
споразумение между продавача и потреби-
теля за решаване на спора.

(3) �Упражняването на правото на потребителя 
по ал. 1 не е обвързано с никакъв друг срок 
за предявяване на иск, различен от срока по 
ал. 1.
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Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen 
Gerätes.

Sie haben sich damit für ein hochwertiges Produkt 
entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil 
dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise für 
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie 
sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- 
und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das 
Produkt nur wie beschrieben und für die angegebe-
nen Einsatzbereiche. Händigen Sie alle Unterlagen 
bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Gerät dient ausschließlich dem Abwiegen 
von kleinen Mengen. Dieses Gerät ist ausschließlich 
für die Benutzung in privaten Haushalten bestimmt. 
Benutzen Sie es nicht gewerblich! 

Lieferumfang
●● Digitale Löffelwaage

●● 2 Batterien 1,5 V AAA, LR03

●● Bedienungsanleitung

HINWEIS

►► Überprüfen Sie vor Inbetriebnahme den 
Liefer-umfang auf Vollständigkeit und eventuell 
sichtbare Beschädigungen. Entfernen Sie alles 
Verpackungsmaterial und den Schutzaufkleber 
vom Display 2.

Gerätebeschreibung
1	 Löffel

2	� Display 

3	 Taste ∑/UNIT

4	 Taste ON/TARE

5	� Batteriefach

6	 Taste HOLD
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Technische Daten
Stromversorgung:	 2 x 1,5 V AAA, LR03

Messbereich:	� 1 - 300 g in 0,1 g - Schritten 
0,05 - 10,58 oz  
in 0,005 oz-Schritten

Max. Menge  
je einzelner Messung:	 300 g / 10,58 oz

Max. Menge addierter  
Messungen:	 3000 g / 105,8 oz

Messgenauigkeit:	 0,1 g / 0,005 oz

Sicherheitshinweise
Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der ersten 
Verwendung aufmerksam durch und heben Sie 
diese für den späteren Gebrauch auf. Händigen 
Sie bei Weitergabe des Gerätes an Dritte auch die 
Anleitung aus.

 �WARNUNG –  
VERLETZUNGSGEFAHR!

►►  �Kontrollieren Sie das Gerät vor der 
Verwendung auf äußere sichtbare 
Schäden. Nehmen Sie ein beschä-
digtes oder heruntergefallenes 
Gerät nicht in Betrieb.

►►  �Dieses Gerät kann von Kindern ab 
8 Jahren und darüber sowie von 
Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähig-
keiten oder Mangel an Erfahrung 
und Wissen benutzt werden, wenn 
sie beaufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Gerätes  
unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstehen. 
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät 
spielen. Reinigung und Benutzer-
Wartung dürfen nicht von Kindern 
ohne Beaufsichtigung durchgeführt 
werden.
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 �WARNUNG –  
VERLETZUNGSGEFAHR!

►► Kinder sollten beaufsichtigt werden, 
um sicherzustellen, dass sie nicht 
mit dem Gerät spielen.

►► Lassen Sie Reparaturen am Gerät nur 
von autorisierten Fachbetrieben oder 
dem Kundenservice durchführen.  
Durch unsachgemäße Reparaturen 
können erhebliche Gefahren für den 
Benutzer entstehen. Zudem erlischt 
der Garantieanspruch.

ACHTUNG – SACHSCHADEN!
►► Defekte Bauteile dürfen nur gegen 
Original-Ersatzteile ausgetauscht 
werden. Nur bei diesen Teilen ist 
gewährleistet, dass sie die Sicher-
heitsanforderungen erfüllen werden.

►► Füllen Sie keine heißen Lebensmittel/
Flüssigkeiten in den Löffel!

►► Schützen Sie das Gerät vor Feuch-
tigkeit und dem Eindringen von 
Flüssigkeiten.

►► Legen Sie keine Gegenstände in 
den Löffel, wenn das Gerät nicht 
benutzt wird.

►► Schützen Sie die Waage vor Stößen, 
Feuchtigkeit, Staub, Chemikalien, 
starken Temperaturschwankungen 
und zu nahen Wärmequellen (Öfen, 
Heizkörper).
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ACHTUNG – SACHSCHADEN!
►► Drücken Sie nicht mit Gewalt oder 
mit spitzen Gegenständen auf die 
Tasten.

►► Setzen Sie das Gerät nicht hohen 
Temperaturen oder starken elektro-
magnetischen Feldern (z.B. Mobil-
telefone) aus.

UMGANG MIT BATTERIEN
 �GEFAHR DURCH NICHT 
ORDNUNGSGEMÄSSE  
VERWENDUNG! 

►► Werfen Sie die Batterien nicht ins 
Feuer.

►► Schließen Sie die Batterien nicht kurz.
►► Versuchen Sie nicht die Batterien 
wieder aufzuladen.

►► Überprüfen Sie regelmäßig die Batte-
rien. Ausgetretene Batteriesäure kann 
dauerhafte Schäden am Gerät 
verursachen. Im Umgang mit einer 
beschädigten oder ausgelaufenen 
Batterie besondere Vorsicht walten 
lassen. Verätzungsgefahr! Schutz-
handschuhe tragen.

►► Batterien für Kinder unzugänglich 
aufbewahren. Bei Verschlucken 
umgehend einen Arzt aufsuchen.

►► Entnehmen Sie die Batterien aus 
dem Gerät, wenn Sie es längere 
Zeit nicht benutzen.
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Inbetriebnahme
♦♦ Öffnen Sie den Deckel des Batteriefachs 5 

und legen Sie die zwei Batterien des Typs 
1,5 V AAA, LR03 ein. Achten Sie dabei auf die 
korrekte Polung.

♦♦ Schließen Sie das Batteriefach 5 wieder.  
Im Display 2 erscheint „0,0 g“. Das Gerät ist 
betriebsbereit.

♦♦ Um die Einheit zu wechseln, drücken Sie die 
Taste ∑/UNIT 3 solange, bis im Display 2 
„0,000 oz“ erscheint.

Gerät benutzen

Einfache Messung
♦♦ Schalten Sie das Gerät ggf. mit der Taste  

ON/TARE 4 ein.

♦♦ Legen Sie den Löffel 1 mit dem zu wiegenden 
Inhalt auf eine ebene Fläche und halten Sie das 
hintere Ende fest, um das Gerät am Kippen zu 
hindern.

oder

♦♦ Halten Sie das Gerät möglichst ruhig und  
waagerecht in der Hand. �

♦♦ Um das Gerät auszuschalten, drücken und  
halten Sie die Taste ON/TARE 4, bis das 
Display 2 erlischt.

oder

♦♦ Warten Sie ca. 60 Sekunden ab. Das Gerät 
schaltet sich automatisch ab.

Summierfunktion
Sie können einzelne Messungen (je Messung max. 
300 g Gewicht) addieren. 

♦♦ Drücken Sie die Taste ON/TARE 4 und führen 
Sie die erste Messung durch.

♦♦ Drücken Sie die Taste ∑/ UNIT 3. Im Display 2 
erscheint „∑“ und das Gewicht des eingefüllten 
Wiegegutes. 
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♦♦ Entfernen Sie das Wiegegut aus dem Löffel 1 
und füllen Sie das zu addierende hinein. Im 
Display 2 wird das Gewicht des neuen Wiege-
gutes zu dem vorherigen Gewicht addiert und 
das Gesamtgewicht angezeigt.

♦♦ Sie können diesen Vorgang so oft wiederholen, 
bis 3000 g Gesamtgewicht erreicht sind. Werden 
3000 g überschritten, zeigt das Display 2  
„  “ an. 

HINWEIS

►► Während Sie Werte addieren, können Sie die 
TARE-Funktion nicht nutzen!

TARE-Funktion /  
Messen in einem Behälter

♦♦ �Wenn Sie ein Lebensmittel in einem anderen 
Behälter wiegen wollen, geben Sie zuerst den 
Behälter in den Löffel 1. 

♦♦ Drücken Sie dann die Taste ON/TARE 4, um 
die Anzeige wieder auf Null zu setzen. 

♦♦ Wenn Sie nun das Lebensmittel in den Behälter 
füllen, wird nur das Gewicht des Lebensmittels 
angezeigt.  
Nehmen Sie den Behälter mit dem Lebenmittel von 
dem Löffel 1, wird ein negativer Wert angezeigt. 

♦♦ Drücken Sie erneut die Taste ON/TARE 4, 
um wieder in den normalen Wiegemodus zu 
gelangen.

Messen von Flüssigkeiten
Die Skala im Löffel 1 kann zum Messen von  
Flüssigkeiten verwendet werden (15 - 45 ml oder 
1 - 3 Esslöffel). 

Es kann jedoch aufgrund von Wahrnehmungsfehlern 
zu einer Differenz von bis zu 15 % kommen.

Halte-Funktion (HOLD)
Durch Drücken der Taste HOLD 6, während ein 
Gewicht angezeigt wird, bleibt die Gewichtsan-
zeige erhalten, auch wenn Sie den Inhalt aus dem 
Löffel 1 nehmen.

Durch erneutes Drücken der Taste HOLD 6 
deaktivieren Sie die Halte-Funktion und das aktuelle 
Gewicht wird wieder angezeigt.
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Batteriewechsel
Sobald die Batterien schwach werden, erscheint im 
Display 2 das Symbol „  “ und erinnert Sie so 
daran, bald die Batterien zu wechseln. Sobald im 
Display 2„  “ erscheint, sind die Batterien 
verbraucht.  
Wechseln Sie dann die Batterien aus:

♦♦ Öffnen Sie den Deckel des Batteriefachs 5. 

♦♦ �Entfernen Sie die leeren Batterien und legen Sie 
zwei neue Batterien des Typs 1,5 V AAA, LR03 
ein. Achten Sie dabei auf die korrekte Polung.

♦♦ Schließen Sie das Batteriefach 5 wieder. 

Fehlermeldungen
 – „OUTZero“: beim Einschalten der Waage 

befinden sich schon mehr als 30 g Gewicht im  
Löffel 1. Nehmen Sie das Gewicht vom Löffel 1 
und schalten Sie das Gerät erneut ein.

 – „UNSTable“: das Gerät liegt während des 
Einschaltens nicht stabil/wird nicht gerade gehalten. 
Legen Sie das Gerät auf eine stabile Unterlage/hal-
ten Sie das Gerät gerade und ruhig in der Hand.

 – Die Batterien sind schwach. Die Batterien müs-
sen bald ausgetauscht werden!

 – Die Batterien sind leer. Tauschen Sie die  
Batterien aus!

 – Überladen! Das in den Löffel 1 eingefüllte 
Gewicht überschreitet das Maximalgewicht!  
Entfernen Sie Gewicht aus dem Löffel 1!

Reinigen und Pflegen

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

Verwenden Sie keine scheuernden oder chemischen 
Reinigungsmittel. Diese greifen die Oberfläche des 
Gerätes an!

♦♦ Reinigen Sie das Gerät mit einem leicht angefeuch-
teten Tuch. Bei hartnäckigeren Verschmutzungen 
geben Sie ein mildes Spülmittel auf das Tuch.

HINWEIS

 �Den Löffel 1 können Sie zur Reinigung 
vom Löffelstiel abnehmen und separat in 
der Spülmaschine reinigen.

♦♦ Trocknen Sie das Gerät vor der erneuten Ver-
wendung gut ab.



SDL 300 C2 DE│AT│CH │ 35 ■

Entsorgen
	�� Werfen Sie das Gerät keinesfalls 

in den normalen Hausmüll.  
Dieses Produkt unterliegt der eu-
ropäischen Richtlinie 2012/19/EU. 
Entsorgen Sie das Gerät über einen 
zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder 
über Ihre kommunale Entsorgungseinrich-
tung. Beachten Sie die aktuell geltenden 
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifels-
fall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in 
Verbindung.

	�Möglichkeiten zur Entsorgung des aus- 
gedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

	� �Batterien/Akkus dürfen nicht im Hausmüll 
entsorgt werden. Jeder Verbraucher ist 
gesetzlich verpflichtet, Batterien/Akkus 
bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde/
seines Stadtteils oder im Handel abzuge-
ben. Diese Verpflichtung dient dazu, dass 
Batterien/Akkus einer umweltschonenden 
Entsorgung zugeführt werden können. 
Geben Sie Batterien/Akkus nur im entla-
denen Zustand zurück.

	�Führen Sie alle Verpackungsmaterialien 
einer umweltgerechten Entsorgung zu.

	�Entsorgen Sie die Verpackung umweltge-
recht. Beachten Sie die Kennzeichnung 
auf den verschiedenen Verpackungsma-
terialien und tren nen Sie diese gegebe-
nenfalls gesondert. Die Verpackungsma-
terialien sind gekennzeichnet mit 
Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit 
folgender Bedeutung: 
�1–7: Kunststoffe, 20–22: Papier und 
Pappe, 80–98: Verbundstoffe
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Garantie der  
Kompernaß Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab 
Kaufdatum. Im Falle von Mängeln dieses Produkts 
stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts 
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte 
werden durch unsere im Folgenden dargestellte 
Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte 
bewahren Sie den Original–Kassenbon gut auf. 
Diese Unterlage wird als Nachweis für den Kauf 
benötigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum 
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfeh-
ler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer 
Wahl – für Sie kostenlos repariert oder ersetzt. 
Diese Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb 
der Drei-Jahres-Frist das defekte Gerät und der 
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich 
kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht 
und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, 
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt 
zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche  
Mängelansprüche

Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht 
verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und reparierte 
Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schä-
den und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken 
gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit 
anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien 
sorgfältig produziert und vor Auslieferung gewissen-
haft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikati-
onsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Pro-
duktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind 
und daher als Verschleißteile angesehen werden 
können oder für Beschädigungen an zerbrechlichen 
Teilen, z. B. Schalter, Akkus, Backformen oder Teile 
die aus Glas gefertigt sind.
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Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschä-
digt, nicht sachgemäß benutzt oder gewartet wur-
de. Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts 
sind alle in der Bedienungsanleitung aufgeführten 
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungszwe-
cke und Handlungen, von denen in der Bedienungs-
anleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, 
sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den 
gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbräuch-
licher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltan-
wendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer 
autorisierten Service-Niederlassung vorgenommen 
wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens 
zu gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden 
Hinweisen:

■■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (z. B. IAN 12345) als 
Nachweis für den Kauf bereit.

■■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem  
Typenschild, einer Gravur, auf dem Titelblatt 
Ihrer Anleitung (unten links) oder als Aufkleber 
auf der Rück- oder Unterseite.

■■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel 
auftreten, kontaktieren Sie zunächst die nach-
folgend benannte Serviceabteilung telefonisch 
oder per E-Mail.

■■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann 
unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) 
und der Angabe, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die 
Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift übersenden.

�Auf www.lidl-service.com können Sie diese 
und viele weitere Handbücher, Produktvideos 
und Software herunterladen.
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Service

	Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111  
(Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/ 
Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

	Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.at

	Service Schweiz 
Tel.: 0842 665566  
(0,08 CHF/Min.,  
Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.ch
IAN 298644

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift  
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zunächst 
die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com



IAN 298644

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21 
DE - 44867 BOCHUM
GERMANY
www.kompernass.com
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